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See the notice on TED website

402308-2026 - Licitación
Bulgaria – Servicios de alcantarillado, basura, limpieza y medio ambiente – „ Почистване на 
речното корито за осигуряване проводимостта на р. „Хаджийска“ в КК „Слънчев бряг“, 
община Несебър
OJ S 111/2026 11/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА НЕСЕБЪР
Correo electrónico: uopnesebar@abv.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „ Почистване на речното корито за осигуряване проводимостта на р. „Хаджийска“ 
в КК „Слънчев бряг“, община Несебър
Descripción: Инвестиционното предложение е във връзка с изпълнение на предписание, 
дадено на 30.12.2025 г. от Басейнова дирекция „Черноморски район" - Варна (БДЧР), и е 
свързано с изпълнение на дейности по почистване на коритото на река Хаджийска от 
висока растителност, паднали дървета и замърсявания в регулацията на к.к."Слънчев 
бряг", с цел осигуряване проводимостта на водното легло и избягване на бедствени 
ситуации.
Identificador del procedimiento: e79ca7eb-e7b2-47de-b892-c2e3df213c8f
Identificador interno: 588562
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90000000 Servicios de alcantarillado, basura, limpieza y medio 
ambiente

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 312 800,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: При подписване на договора участникът, определен за 
изпълнител, предоставя гаранцията за изпълнение на договора в размер 10% (десет 
процента) от стойността на договора без ДДС, със срок на валидност минимум срока за 
изпълнение на строителството, увеличен с 30 дни. По отношение Гаранциите за 
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изпълнение важат разпоредбите на чл. 111 от ЗОП: Гаранцията, обезпечаваща 
изпълнението на договора, не може да надвишава 10 на сто от стойността му. При 
запазена поръчка, която се възлага на специализирани предприятия или кооперации на 
хора с увреждания, гаранцията за изпълнение на договора не може да надвишава две 
на сто от стойността на договора. Гаранция за изпълнение може да се изисква и в 
случай на изменение, с което се извършват допълнителни доставки, услуги или 
строителство по договора. Гаранциите се предоставят в една от следните форми: 
Парична сума; Банкова гаранция; Застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Парична 
сума или банкова Гаранция може да се предостави от името на изпълнителя за сметка 
на трето лице – гарант. Застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя може да се предостави 
само когато стойността на авансово предоставените средства, съответно на гаранцията 
за изпълнение, е равна или по-малка от 500 000 лв. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение или за авансово 
предоставените средства. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение 
се уреждат в договора за обществена поръчка. Когато договорът за обществена поръчка 
се изпълнява на етапи, възложителят включва в проекта на договор клауза за частично 
освобождаване на гаранциите, съответно на изпълнената част от предмета на 
обществената поръчка. Когато предметът на поръчката включва гаранционно 
поддържане, възложителят определя в проекта на договор каква част от гаранцията за 
изпълнение е предназначена за обезпечаване на гаранционното поддържане. Когато 
гаранцията се предоставя под формата на парична сума същата се превежда по 
следната сметка: ОБЩИНА НЕСЕБЪР Банка „УниКредит Булбанк” АД, IBAN: BG06 
UNCR 7630 3300 0005 63, BIC: UNCR BGSF При представяне на гаранцията изрично се 
посочва предметът на договора, за който се предоставя гаранцията за изпълнение. В 
случаите, когато при откриване на процедурата не е осигурено финансиране, 
изпълнението започва след потвърждение от възложителя за осигурено финансиране и 
представяне от изпълнителя на определената гаранция за изпълнение, в която се 
посочва номера на договора. При непредставяне на гаранцията за изпълнение в 
посочения от възложителя срок, без наличието на обективни причини, възложителят 
прекратява договора. Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение, без да 
дължи лихви за периода, през който средствата законно са престояли при него. .
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
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Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) .
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. 
Свързани лица не могат да бъдат самостоятелни кандидати или участници в една и 
съща процедура, съгл. чл. 101, ал. 1 във вр. с чл. 107, т. 4 /§2,т.45/ от ЗОП.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „ Почистване на речното корито за осигуряване проводимостта на р. „Хаджийска“ 
в КК „Слънчев бряг“, община Несебър
Descripción: Почистването е във връзка с изпълнение на предписание, дадено на 
30.12.2025 г. от Басейнова дирекция „Черноморски район" - Варна (БДЧР), и е свързано 
с изпълнение на дейности по почистване на коритото на река Хаджийска от висока 
растителност, паднали дървета и замърсявания в регулацията на к.к."Слънчев бряг", с 
цел осигуряване проводимостта на водното легло и избягване на бедствени ситуации.
Identificador interno: 588562

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90000000 Servicios de alcantarillado, basura, limpieza y medio 
ambiente

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 312 800,00 EUR
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5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Участниците да са изпълнили дейности с предмет, 
идентични или сходни с тези на поръчката за последните 3 години от датата на 
подаване на офертата. Под дейности „сходни с тези на поръчката“ следва да се разбира 
- почистване на речни корита Възложителят не поставя изискване за обем. При 
подаване на оферта, участниците декларират съответствието с този критерий за подбор 
само като попълват съответния раздел в ЕЕДОП. Преди сключване на договор, 
избраният изпълнител доказва изпълнението на изискването чрез представяне на 
Списък на услугите, идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с 
удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали то е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Участниците трябва да разполагат с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката, 
съобразно техническото предложение, при следните минимални изисквания: Минимум 
по 1 бр. от следното техническо оборудване: хидравличен багер с дълъг обхват със 
следните минимални характеристики: оперативно тегло на хидравличен багер 36.8 тона, 
широчина на коловоза 900 мм, обхват по хоризонтала ( дължина)- 19.20м, обхват по 
вертикала ( дълбочина) - 14.80 м, работна ширина - 3.50 м, тегло на противотежестта - 
8.500т, ширина на работния инструмент( кофа)- 2.20м, кофа тип хумусна с наклони и 
обем- 1.5 м³. Булдозер – 55 тона Верижен багер – 30 тона – стандартен четириосов 
самосвал При подаване на оферта, участниците декларират съответствието с този 
критерий за подбор само като попълват съответния раздел в ЕЕДОП. Преди сключване 
на договор, избраният изпълнител доказва изпълнението на изискването чрез 
представяне на Декларация за инструменти, съоръжения и техническо оборудване.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: К1 = (Срмин (дни) / Ср участн (дни)) х 40 където: Срмин (дни) – най-ниско 
предложение по показателя “ Срок за изпълнение”, а Сручастн(дни) – предложение на 
оценявания участник по същия показател.
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Descripción: К1 = (Срмин (дни) / Ср участн (дни)) х 40 където: Срмин (дни) – най-ниско 
предложение по показателя “ Срок за изпълнение”, а Сручастн(дни) – предложение на 
оценявания участник по същия показател.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: К2 = (Ц мин (евро) / Ц участ. (евро)) x 60 където: : Ц мин (евро) – най-ниско 
предложение по показателя “предлагана цена”, а Ц участн (евро) – предложение на 
оценявания участник по същия показател.
Descripción: К2 = (Ц мин (евро) / Ц участ. (евро)) x 60 където: : Ц мин (евро) – най-ниско 
предложение по показателя “предлагана цена”, а Ц участн (евро) – предложение на 
оценявания участник по същия показател.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/588562
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/588562
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 10/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 13/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията

https://app.eop.bg/today/588562
https://app.eop.bg/today/588562
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Información sobre los plazos de revisión: На основание чл. 196, ал. 1, т. 1 от ЗОП, във 
връзка с чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението за откриване на процедура подлежи на 
обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок, считано от 
изтичането на срока по чл. 100 ал. 3 от ЗОП.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА НЕСЕБЪР
Número de registro: 000057122
Dirección postal: ул. ЕДЕЛВАЙС №.10
Localidad: гр.Несебър
Código postal: 8230
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Сюрея Адем Исуф
Correo electrónico: uopnesebar@abv.bg
Teléfono: +359 55429399
Dirección de internet: http://nessebarinfo.com/
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/28046
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: e7a47921-0b78-4c11-adcc-ad9f95f777b5  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/06/2026 15:32:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental

mailto:uopnesebar@abv.bg
http://nessebarinfo.com/
https://app.eop.bg/buyer/28046
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 402308-2026
Número de la edición del DO S: 111/2026
Fecha de publicación: 11/06/2026
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